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Producer

EN: Product identified by EAN number 6941057428666
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 6941057428666
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 6941057428666
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 6941057428666
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 6941057428666
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 6941057428666
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 6941057428666
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

PL: OSTRZEŻENIE! NIGDY NIE ZOSTAWIAJ DZIECKA BEZ NADZORU – RYZYKO UTONIĘCIA. UŻYWAĆ

TYLKO POD ODPOWIEDNIM NADZOREM. • Nigdy nie zostawiaj dziecka bez nadzoru - ryzyko utonięcia. •

Wyłącznie do użytku prywatnego. Tylko do użytku na zewnątrz. • Zapoznaj się z informacjami podanymi

na opakowaniu dotyczącymi zalecanego wieku użytkowników i / lub masy ciała. • Dzieci, zwłaszcza

poniżej 5 roku życia, należą do grupy wysokiego ryzyka. • Dzieci mogą utonąć nawet w małej ilości wody.

Opróżnij basen, jeśli nie jest używany. • Miej dzieci zawsze w zasięgu wzroku, pozostań w bliskiej

odległości i aktywnie nadzoruj je, gdy są w pobliżu basenu lub podczas napełniania i opróżniania basenu.

Jeśli stracisz dziecko z oczu, zawsze w pierwszej kolejności przeszukaj basen, nawet jeśli myślisz, że

dziecko jest w domu. • Opróżnij basen całkowicie po każdym użyciu i przechowuj pusty basen w taki

sposób, aby nie zbierała się w nim woda deszczowa ani woda pochodząca z innego źródła. • Dzieciom

pozostaj cym bez nadzoru zablokuj dostęp do basenu, instalując ogrodzenia lub inne odpowiednie

barierki wokół całego basenu. Przepisy ustawowe lub lokalne mogą wymagać stosowania ogrodzenia lub

innych atestowanych barier. Przed rozłożeniem basenu zapoznaj się z przepisami ustawowymi i



lokalnymi. • Nie zostawiaj zabawek wewnątrz basenu po zakończeniu korzystania, ponieważ zabawki i

podobne przedmioty mogą przyciągnąć dziecko do basenu. • Umieść meble (na przykład, stoły, krzesła) z

dala od basenu i w taki sposób, aby dzieci nie mogły wspiąć się na nie w celu uzyskania dostępu do

basenu. • Nie nurkuj i nie skacz do basenu. Nurkowanie lub skoki do płytkiej wody mogą doprowadzić do

złamania karku, paraliżu lub śmierci. • Przewody elektryczne, radia, głośniki i inne urządzenia winny

znajdować się daleko od basenu. Nie należy umieszczać basenu w pobliżu zewnętrznych przewodów

elektrycznych ani pod nimi. • Przy basenie należy mieć pod ręką działający telefon, a także wykaz

numerów alarmowych. • Skorzystaj ze szkolenia w zakresie udzielania pierwszej pomocy (resuscytacja). W

przypadku sytuacji kryzysowej natychmiastowa pomoc może uratować życie. Informacje ogólne: • Montaż

i demontaż basenu oraz akcesoriów może być wykonywany wyłącznie przez osoby dorosłe. • Zanim

pozwoli się dzieciom korzystać z produktu należy upewnić się, że produkt i wszystkie powiązane z nim

akcesoria zostały właściwie i całkowicie złożone. • Nie rozstawiaj basenu na zboczu lub powierzchniach

pochyłych. Teren, na którym zostanie ustawiony basen, musi być absolutnie płaski i równy, znajdować się

w odległości co najmniej 2m od jakiejkolwiek budowli lub przeszkody, np. ogrodzenie, garaż, dom,

zwisające gałęzie lub przewody elektryczne. • Nie należy ustawiać basenu na błocie, piasku, miękkiej lub

luźnej glebie, pokładzie platformy, balkonu, betonu, asfaltu lub innych twardych powierzchniach. •

Dotyczy niektórych modeli – ustaw zjeżdżalnię tak, aby w jak najmniejszym stopniu była narażona na

oddziaływanie promieni słonecznych. Ma to na celu minimalizację ryzyka poparzenia ciała. Ustawienie

produktu w kierunku północnym będzie skutkowało najmniejszą ekspozycją na promienie słoneczne. •

Nie wychylać się, nie stawać okrakiem ani nie wywierać nacisku na nadmuchiwane ścianki boczne,

ponieważ grozi to obrażeniami ciała lub przelaniem się wody przez ściany basenu. Nie pozwól nikomu

siadać na bocznych ścianach basenu ani wspinać się na nie. • Chroń wszystkich użytkowników basenu

przed chorobami przez utrzymywanie czystej wody w basenie. Nie wolno pić wody z basenu. Praktykuj

higieniczny tryb życia. • Przed wejściem na basen zdejmij wszystkie twarde, ostre i luźne przedmioty, takie

jak biżuteria, zegarki, klamry, klucze, buty, szpilki. • Baseny jest produktem podlegającym zużyciu.

Właściwie dbaj o basen. Niektóre rodzaje zużycia mogą prowadzić do uszkodzenia folii, z której wykonany

jest basen. Zniszczenie basenu może spowodować wylanie się dużej ilości wody z basenu. • Nie należy

modyfikować tego produktu i / lub używać akcesoriów niedostarczonych przez producenta. Basen nie

zawiera części wymagających konserwacji.

EN: WARNING! NEVER LEAVE A CHILD UNSUPERVISED – RISK OF DROWNING. USE ONLY UNDER

ADEQUATE SUPERVISION. • Never leave a child unsupervised – risk of drowning. • For private use only.

Outdoor use only. • Refer to the information on the packaging regarding the recommended age of users

and/or body weight. • Children, especially under the age of 5, are at high risk. • Children can drown even

in small amounts of water. Empty the pool when not in use. • Always keep children within sight, stay close,

and actively supervise them when near the pool or during pool filling and emptying. If you lose sight of a

child, always search the pool first, even if you think the child is in the house. • Completely empty the pool

after each use and store it in a way that does not allow rainwater or water from other sources to collect. •



Block unsupervised children's access to the pool by installing fences or other appropriate barriers around

the entire pool. Legal or local regulations may require the use of fencing or other certified barriers. Before

setting up the pool, familiarize yourself with local and legal regulations. • Do not leave toys inside the pool

after use, as toys and similar items may attract a child to the pool. • Keep furniture (e.g., tables, chairs)

away from the pool and in a way that prevents children from climbing to access the pool. • Do not dive or

jump into the pool. Diving or jumping into shallow water may cause neck fractures, paralysis, or death. •

Electrical cords, radios, speakers, and other devices should be kept away from the pool. Do not place the

pool near or under external electrical wires. • Keep a working phone and a list of emergency numbers at

hand near the pool. • Take first aid (resuscitation) training. Immediate assistance in a crisis can save lives.

General Information: • Pool assembly and disassembly and related accessories should only be performed

by adults. • Before allowing children to use the product, ensure that the product and all associated

accessories are correctly and completely assembled. • Do not set up the pool on a slope or inclined

surfaces. The ground where the pool is set up must be absolutely flat and level, at least 2 meters away from

any structure or obstacle, such as fences, garages, houses, overhanging branches, or power lines. • Do not

set up the pool on mud, sand, soft or loose soil, decking platforms, balconies, concrete, asphalt, or other

hard surfaces. • For certain models – position the slide in a way that minimizes sun exposure to reduce

the risk of burns. Positioning the product facing north will result in the least sun exposure. • Do not lean,

straddle, or place pressure on inflatable sidewalls, as this can result in injury or water spilling over the

pool walls. Do not allow anyone to sit on or climb on the sidewalls of the pool. • Protect all pool users from

diseases by maintaining clean water in the pool. Do not drink pool water. Practice hygienic habits. •

Remove all hard, sharp, and loose objects such as jewelry, watches, buckles, keys, shoes, pins before

entering the pool. • Pools are consumable products. Properly care for the pool. Certain types of wear and

tear may lead to damage to the material the pool is made from. Pool damage may result in a large amount

of water spilling out of the pool. • Do not modify this product and/or use accessories not provided by the

manufacturer. The pool does not contain parts that require maintenance.

DE: WARNUNG! LASSEN SIE KINDER NIEMALS UNBEAUFSICHTIGT – ERTRINKUNGSGEFAHR. NUR

UNTER ANGEMESSENER AUFSICHT VERWENDEN. • Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt -

Ertrinkungsgefahr. • Nur für den privaten Gebrauch. Nur für den Außeneinsatz. • Beachten Sie die auf der

Verpackung angegebenen Informationen zum empfohlenen Alter und/oder Körpergewicht der Benutzer.

• Kinder, insbesondere unter 5 Jahren, gehören zur Hochrisikogruppe. • Kinder können auch in kleinen

Mengen Wasser ertrinken. Leeren Sie das Becken, wenn es nicht benutzt wird. • Halten Sie Kinder immer

im Blick, bleiben Sie in der Nähe und beaufsichtigen Sie sie aktiv, wenn sie sich in der Nähe des Beckens

befinden oder das Becken gefüllt oder geleert wird. Wenn Sie ein Kind aus den Augen verlieren,

durchsuchen Sie immer zuerst das Becken, selbst wenn Sie glauben, dass sich das Kind im Haus befindet.

• Leeren Sie das Becken nach jedem Gebrauch vollständig und bewahren Sie das leere Becken so auf, dass

sich kein Regenwasser oder Wasser aus anderen Quellen darin ansammeln kann. • Versperren Sie

Kindern ohne Aufsicht den Zugang zum Becken, indem Sie Zäune oder andere geeignete Barrieren um



das gesamte Becken herum installieren. Gesetzliche oder örtliche Vorschriften können den Einsatz von

Zäunen oder anderen zertifizierten Barrieren erfordern. Informieren Sie sich vor dem Aufstellen des

Beckens über gesetzliche und örtliche Vorschriften. • Lassen Sie nach der Nutzung keine Spielzeuge im

Becken, da Spielzeuge und ähnliche Gegenstände Kinder ins Becken locken können. • Stellen Sie Möbel

(z. B. Tische, Stühle) vom Becken entfernt und so auf, dass Kinder nicht darauf klettern können, um

Zugang zum Becken zu erhalten. • Tauchen Sie nicht und springen Sie nicht ins Becken. Tauchen oder

Springen in seichtes Wasser kann zu Genickbruch, Lähmungen oder Tod führen. • Elektrische Leitungen,

Radios, Lautsprecher und andere Geräte sollten sich fern vom Becken befinden. Stellen Sie das Becken

nicht in der Nähe oder unter freiliegenden elektrischen Leitungen auf. • Halten Sie ein funktionierendes

Telefon und eine Liste mit Notrufnummern in der Nähe des Beckens bereit. • Nehmen Sie an einem

Erste-Hilfe-Kurs (Wiederbelebung) teil. In Notfällen kann sofortige Hilfe Leben retten. Allgemeine

Informationen: • Aufbau und Abbau des Beckens und Zubehörs dürfen ausschließlich von Erwachsenen

durchgeführt werden. • Stellen Sie sicher, dass das Produkt und sämtliches Zubehör vor der Nutzung

durch Kinder ordnungsgemäß und vollständig montiert sind. • Stellen Sie das Becken nicht an einem

Hang oder auf schrägen Flächen auf. Der Bereich, in dem das Becken aufgestellt wird, muss absolut eben,

flach und mindestens 2 m von jeglichen Bauwerken oder Hindernissen (z. B. Zaun, Garage, Haus,

überhängende Äste oder elektrische Leitungen) entfernt sein. • Stellen Sie das Becken nicht auf Schlamm,

Sand, weichem oder losem Boden, Decksplattformen, Balkonen, Beton, Asphalt oder anderen harten

Oberflächen auf. • Für bestimmte Modelle: Stellen Sie die Rutsche so auf, dass sie möglichst wenig

direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist, um das Risiko von Verbrennungen zu minimieren. Eine nach

Norden ausgerichtete Platzierung reduziert die Sonneneinstrahlung am stärksten. • Lehnen Sie sich nicht

hinaus, stehen Sie nicht rittlings darauf und üben Sie keinen Druck auf die aufblasbaren Seitenwände

aus, da dies Verletzungen oder das Überlaufen des Beckens zur Folge haben kann. Lassen Sie niemanden

auf den Seitenwänden des Beckens sitzen oder darauf klettern. • Schützen Sie alle Benutzer des Beckens

vor Krankheiten, indem Sie das Wasser im Becken sauber halten. Trinken Sie kein Wasser aus dem

Becken. Üben Sie hygienisches Verhalten aus. • Entfernen Sie vor dem Betreten des Beckens alle harten,

scharfen und losen Gegenstände wie Schmuck, Uhren, Schnallen, Schlüssel, Schuhe, Haarnadeln. •

Becken sind Verbrauchsprodukte. Pflegen Sie das Becken ordnungsgemäß. Bestimmte Arten von

Abnutzung können zu Beschädigungen der Folie führen, aus der das Becken besteht. Eine Beschädigung

des Beckens kann dazu führen, dass große Mengen Wasser aus dem Becken austreten. • Nehmen Sie keine

Modifikationen an diesem Produkt vor und verwenden Sie kein vom Hersteller nicht geliefertes Zubehör.

Das Becken enthält keine wartungspflichtigen Teile.

FR: AVERTISSEMENT ! NE LAISSEZ JAMAIS UN ENFANT SANS SURVEILLANCE – RISQUE DE NOYADE. A

UTILISER UNIQUEMENT SOUS UNE SURVEILLANCE ADÉQUATE. • Ne laissez jamais un enfant sans

surveillance - risque de noyade. • Strictement réservé a un usage privé. A utiliser uniquement a

l'extérieur. • Consultez les informations figurant sur l'emballage concernant l'âge recommandé des

utilisateurs et/ou le poids corporel. • Les enfants, en particulier ceux de moins de 5 ans, appartiennent a



un groupe a haut risque. • Les enfants peuvent se noyer meme dans une petite quantité d'eau. Videz la

piscine lorsqu'elle n'est pas utilisée. • Gardez toujours les enfants a portée de vue, restez a proximité et

surveillez-les activement lorsqu'ils sont pres de la piscine ou lors du remplissage et de la vidange de la

piscine. Si vous perdez un enfant de vue, vérifiez toujours d'abord la piscine, meme si vous pensez que

l'enfant est a l'intérieur. • Videz entierement la piscine apres chaque utilisation et stockez-la vide de

maniere a ce que l'eau de pluie ou toute autre source d'eau ne puisse pas s'y accumuler. • Empechez les

enfants sans surveillance d'accéder a la piscine en installant des clôtures ou d'autres barrieres

appropriées autour de la piscine. Les réglementations nationales ou locales peuvent exiger l'utilisation de

clôtures ou d'autres barrieres certifiées. Avant d'installer la piscine, familiarisez-vous avec les

réglementations nationales et locales. • Ne laissez pas de jouets dans la piscine apres utilisation, car ils

peuvent attirer les enfants vers la piscine. • Placez les meubles (par exemple, tables, chaises) loin de la

piscine et de maniere a ce que les enfants ne puissent pas grimper dessus pour accéder a la piscine. • Ne

plongez pas et ne sautez pas dans la piscine. Plonger ou sauter dans de l'eau peu profonde peut entraîner

une fracture du cou, une paralysie ou la mort. • Les câbles électriques, radios, haut-parleurs et autres

appareils doivent etre maintenus a distance de la piscine. Ne placez pas la piscine pres ou sous des lignes

électriques extérieures. • Gardez un téléphone fonctionnel et une liste de numéros d'urgence a portée de

main pres de la piscine. • Suivez une formation en premiers secours (réanimation). En cas d'urgence, une

intervention immédiate peut sauver des vies. Informations générales : • Le montage et le démontage de la

piscine et des accessoires doivent etre effectués uniquement par des adultes. • Avant de permettre aux

enfants d'utiliser le produit, assurez-vous que le produit et tous ses accessoires associés sont

correctement et completement assemblés. • Ne montez pas la piscine sur une pente ou des surfaces

inclinées. Le site ou la piscine sera installée doit etre absolument plat et nivelé, situé a au moins 2 m de

toute structure ou obstacle, tel qu'une clôture, un garage, une maison, des branches suspendues ou des

lignes électriques. • Ne placez pas la piscine sur de la boue, du sable, un sol mou ou meuble, une

plate-forme, un balcon, du béton, de l'asphalte ou d'autres surfaces dures. • Pour certains modeles –

placez le toboggan de maniere a ce qu'il soit le moins exposé possible a la lumiere directe du soleil. Cela

vise a minimiser le risque de brulure corporelle. Une orientation vers le nord réduira l'exposition au

soleil. • Ne vous penchez pas, ne vous asseyez pas a califourchon ou n'exercez pas de pression sur les

parois latérales gonflables, car cela pourrait provoquer des blessures corporelles ou le débordement de

l'eau par les parois de la piscine. Ne laissez personne s'asseoir sur les parois latérales de la piscine ni y

grimper. • Protégez tous les utilisateurs de la piscine contre les maladies en maintenant l'eau de la piscine

propre. Ne buvez pas l'eau de la piscine. Adoptez une hygiene de vie. • Avant d'entrer dans la piscine,

retirez tous les objets durs, tranchants et lâches, tels que bijoux, montres, boucles, clés, chaussures,

épingles. • Les piscines sont des produits soumis a l'usure. Prenez soin de la piscine. Certains types

d'usure peuvent entraîner des dommages au film dont la piscine est faite. La destruction de la piscine peut

entraîner le déversement d'une grande quantité d'eau. • Ne modifiez pas ce produit et/ou n'utilisez pas

d'accessoires non fournis par le fabricant. La piscine ne contient pas de pieces nécessitant un entretien.



SV: VARNING! LÄMNA ALDRIG BARN UTAN TILLSYN – RISK FÖR DRUNKNING. ANVÄND ENDAST

UNDER KORREKT TILLSYN. • Lämna aldrig ett barn utan tillsyn - drunkningsrisk. • Endast för privat

bruk. För utomhusbruk endast. • Bekanta dig med informationen som anges pa förpackningen om

rekommenderad alder och/eller vikt för användare. • Barn, särskilt under 5 ars alder, tillhör en

högriskgrupp. • Barn kan drunkna även i en liten mängd vatten. Töm poolen om den inte används. • Ha

alltid barn inom synhall, hall dig nära och övervaka dem aktivt när de är nära poolen eller när du fyller

eller tömmer poolen. Om du tappar barnet ur sikte, genomsök alltid poolen först, även om du tror att

barnet är inne i huset. • Töm poolen helt efter varje användning och förvara den tom sa att regnvatten

eller annan vätska inte samlas i den. • Blockera obevakade barns tillgang till poolen genom att installera

staket eller andra lämpliga hinder runt hela poolen. Lagstiftning eller lokala regler kan kräva användning

av staket eller andra certifierade hinder. Bekanta dig med lagar och lokala regler innan du sätter upp

poolen. • Lämna inte leksaker i poolen efter användning, eftersom leksaker och liknande föremal kan

locka barn till poolen. • Placera möbler (t.ex. bord, stolar) langt fran poolen och pa ett sätt som förhindrar

att barn kan klättra pa dem för att komma at poolen. • Dyk inte och hoppa inte i poolen. Dykning eller

hopp i grunt vatten kan leda till bruten nacke, förlamning eller dödsfall. • Elkablar, radio, högtalare och

andra apparater bör hallas pa avstand fran poolen. Poolen ska inte placeras nära eller under

utomhusledningar. • Ha en fungerande telefon vid poolen samt en lista över nödnummer. • Genomga

utbildning i första hjälpen (HLR). Vid en nödsituation kan snabba atgärder rädda liv. Allmän information:

• Montering och demontering av pool och tillbehör far endast utföras av vuxna. • Innan du later barn

använda produkten, se till att produkten och alla tillhörande tillbehör har monterats korrekt och

komplett. • Montera inte poolen pa sluttningar eller lutande ytor. Marken där poolen ska placeras maste

vara absolut platt och jämn, och ligga minst 2 meter fran byggnader eller hinder, t.ex. staket, garage, hus,

hängande grenar eller elkablar. • Poolen ska inte placeras pa lera, sand, mjuk eller lös jord, plattformar,

balkonger, betong, asfalt eller andra harda ytor. • Gäller vissa modeller – placera rutschkanan sa att den

är sa lite som möjligt exponerad för solljus. Detta minskar risken för brännskador. Att placera produkten i

en nordlig riktning resulterar i minst exponering för solljus. • Luta dig inte, sitt inte grensle eller lägg vikt

pa de uppblasbara sidoväggarna, eftersom detta kan leda till kroppsskador eller att vatten rinner över

poolens väggar. Lat ingen sitta pa eller klättra pa poolens sidoväggar. • Skydda alla användare av poolen

fran sjukdomar genom att halla poolvattnet rent. Drick inte vattnet fran poolen. Praktisera hygien. •

Innan du gar in i poolen, ta bort alla harda, vassa och lösa föremal, som smycken, klockor, spännen,

nycklar, skor, nalar. • Pooler är en förbrukningsprodukt. Sköt poolen pa rätt sätt. Vissa typer av slitage kan

leda till skador pa poolens material. Skador pa poolen kan orsaka att stora mängder vatten rinner ut ur

poolen. • Modifiera inte denna produkt och/eller använd inte tillbehör som inte tillhandahallits av

tillverkaren. Poolen innehaller inga delar som kräver underhall.

NL: WAARSCHUWING! LAAT EEN KIND NOOIT ONBEWAAKT ACHTER – VERDRINKINGSGEVAAR.

ALLEEN GEBRUIKEN ONDER TOEZICHT. • Laat een kind nooit onbewaakt achter – verdrinkingsgevaar. •

Alleen voor privégebruik. Alleen voor gebruik buitenshuis. • Lees de informatie op de verpakking over de



aanbevolen leeftijd en/of het gewicht van de gebruikers. • Kinderen, vooral jonger dan 5 jaar, behoren tot

een risicogroep. • Kinderen kunnen verdrinken, zelfs in een kleine hoeveelheid water. Leeg het zwembad

als het niet in gebruik is. • Houd kinderen altijd in het zicht, blijf dichtbij en houd actief toezicht wanneer

ze in de buurt van het zwembad zijn of wanneer het zwembad gevuld of geleegd wordt. Als je een kind uit

het oog verliest, doorzoek dan eerst het zwembad, zelfs als je denkt dat het kind binnen is. • Leeg het

zwembad volledig na elk gebruik en bewaar het lege zwembad zo dat zich geen regenwater of ander water

in kan verzamelen. • Blokkeer de toegang tot het zwembad van onbeheerde kinderen door het installeren

van hekken of andere geschikte barrieres rondom het hele zwembad. Wettelijke of lokale voorschriften

kunnen het gebruik van hekken of andere goedgekeurde barrieres vereisen. Controleer de wettelijke en

lokale voorschriften voordat je het zwembad opzet. • Laat geen speelgoed in het zwembad liggen na

gebruik, omdat speelgoed en soortgelijke voorwerpen kinderen naar het zwembad kunnen lokken. •

Plaats meubels (zoals tafels, stoelen) weg van het zwembad en op een manier zodat kinderen er niet op

kunnen klimmen om bij het zwembad te komen. • Duik of spring niet in het zwembad. Duiken of springen

in ondiep water kan leiden tot een gebroken nek, verlamming of de dood. • Elektrische kabels, radio's,

luidsprekers en andere apparaten moeten ver van het zwembad worden gehouden. Plaats het zwembad

niet in de buurt van of onder elektrische buitenleidingen. • Houd een werkende telefoon en een lijst met

noodnummers bij het zwembad. • Volg een EHBO-training (reanimatie). In een noodgeval kan directe

hulp levens redden. Algemene informatie: • Montage en demontage van het zwembad en accessoires mag

alleen door volwassenen worden uitgevoerd. • Voordat kinderen het product gebruiken, moet je ervoor

zorgen dat het product en alle bijbehorende accessoires correct en volledig zijn gemonteerd. • Zet het

zwembad niet op een helling of schuine oppervlakken. Het gebied waar het zwembad wordt geplaatst,

moet volledig vlak en gelijkmatig zijn en zich op minstens 2 meter afstand bevinden van gebouwen of

obstakels zoals hekken, garages, huizen, overhangende takken of elektriciteitskabels. • Zet het zwembad

niet op modder, zand, zachte of losse grond, op een platform, balkon, beton, asfalt of andere harde

oppervlakken. • Voor sommige modellen: plaats de glijbaan zo dat deze zo min mogelijk aan zonlicht

wordt blootgesteld. Dit is om het risico op brandwonden te minimaliseren. Het opstellen van het product

in noordelijke richting zorgt voor de minste blootstelling aan zonlicht. • Leun niet over de opblaasbare

zijwanden, zit er niet op, of oefen geen druk uit, omdat dit kan leiden tot lichamelijk letsel of het

overstromen van het water over de zwembadwanden. Laat niemand op de zijwanden van het zwembad

zitten of erop klimmen. • Bescherm alle gebruikers van het zwembad tegen ziekten door het water in het

zwembad schoon te houden. Drink geen water uit het zwembad. Hanteer een hygiënische levensstijl. •

Verwijder voor het betreden van het zwembad alle harde, scherpe en losse voorwerpen zoals sieraden,

horloges, gespen, sleutels, schoenen en spelden. • Zwembaden zijn aan slijtage onderhevig. Zorg goed voor

het zwembad. Bepaalde soorten slijtage kunnen leiden tot beschadiging van de folie waarvan het

zwembad is gemaakt. Beschadiging van het zwembad kan leiden tot het vrijkomen van grote

hoeveelheden water uit het zwembad. • Wijzig dit product niet en gebruik geen accessoires die niet door

de fabrikant zijn geleverd. Het zwembad bevat geen onderdelen die onderhoud vereisen.



IT: ATTENZIONE! NON LASCIARE MAI UN BAMBINO SENZA SORVEGLIANZA - RISCHIO DI

ANNEGAMENTO. UTILIZZARE SOLO SOTTO APPROPRIATA SORVEGLIANZA. • Non lasciare mai un

bambino senza sorveglianza - rischio di annegamento. • Solo per uso privato. Solo per uso esterno. • Fare

riferimento alle informazioni fornite sulla confezione relative all'eta degli utenti consigliata e/o al peso

corporeo. • I bambini, in particolare sotto i 5 anni, appartengono a una categoria ad alto rischio. • I

bambini possono annegare anche in una piccola quantita d'acqua. Svuotare la piscina quando non e in

uso. • Tenere i bambini sempre a portata di vista, rimanere a breve distanza e supervisionarli attivamente

quando sono vicino alla piscina o durante il riempimento e lo svuotamento della piscina. Se si perde di

vista un bambino, cercare sempre prima in piscina, anche se si pensa che il bambino sia in casa. •

Svuotare completamente la piscina dopo ogni utilizzo e conservarla in modo che non si raccolga acqua

piovana o altra fonte d'acqua. • Impedire ai bambini non sorvegliati di accedere alla piscina installando

recinzioni o altre barriere appropriate intorno all'intera piscina. Le normative legali o locali possono

richiedere l'uso di recinzioni o altre barriere certificate. Prima di montare la piscina, consultare le

normative legali e locali. • Non lasciare giocattoli all'interno della piscina dopo l'uso, poiché i giocattoli e

oggetti simili possono attrarre i bambini alla piscina. • Posizionare i mobili (ad esempio, tavoli, sedie)

lontano dalla piscina e in modo che i bambini non possano usarli per accedere alla piscina. • Non tuffarsi

o saltare nella piscina. Tuffarsi o saltare in acqua poco profonda puo causare fratture al collo, paralisi o

morte. • I cavi elettrici, radio, altoparlanti e altri dispositivi devono essere tenuti lontani dalla piscina.

Non posizionare la piscina vicino a cavi elettrici esterni o sotto di essi. • Tenere a portata di mano un

telefono funzionante e un elenco di numeri di emergenza vicino alla piscina. • Formarsi in pronto

soccorso (rianimazione). In caso di emergenza, un intervento immediato puo salvare vite. Informazioni

generali: • Il montaggio e lo smontaggio della piscina e degli accessori devono essere effettuati solo da

adulti. • Assicurarsi che il prodotto e tutti gli accessori correlati siano montati correttamente e

completamente prima di consentire ai bambini di utilizzarlo. • Non montare la piscina su una pendenza o

superfici inclinate. Il terreno su cui viene posizionata la piscina deve essere assolutamente piatto e

uniforme, situato a una distanza di almeno 2m da qualsiasi edificio o ostacolo, ad esempio recinzioni,

garage, case, rami sospesi o cavi elettrici. • Non posizionare la piscina su terreni fangosi, sabbiosi, morbidi

o sciolti, piattaforme, balconi, cemento, asfalto o altre superfici dure. • Per alcuni modelli, posizionare lo

scivolo in modo da ridurre al minimo l'esposizione alla luce solare per evitare scottature. Orientare il

prodotto a nord per ottenere la minore esposizione possibile alla luce solare. • Non sporgersi, cavalcare o

esercitare pressione sui bordi gonfiabili laterali, in quanto potrebbe causare lesioni personali o il

trabocco dell'acqua. Non permettere a nessuno di sedersi sui bordi laterali o arrampicarvisi sopra. •

Proteggere tutti gli utenti della piscina dalle malattie mantenendo l'acqua della piscina pulita. Non bere

l'acqua della piscina. Adottare uno stile di vita igienico. • Prima di entrare in piscina, rimuovere tutti gli

oggetti duri, affilati e sciolti come gioielli, orologi, fibbie, chiavi, scarpe, spille. • Le piscine sono prodotti

soggetti a usura. Prendersi cura della piscina adeguatamente. Alcuni tipi di usura possono causare danni

al rivestimento della piscina. Danneggiare la piscina potrebbe provocare lo sversamento di grandi



quantita d'acqua dalla piscina. • Non modificare questo prodotto e/o utilizzare accessori non forniti dal

produttore. La piscina non contiene parti che richiedono manutenzione.

ES: !ADVERTENCIA! NUNCA DEJE A UN NINO SIN SUPERVISIÓN - RIESGO DE AHOGAMIENTO.

UTILIZAR SOLO BAJO LA SUPERVISIÓN ADECUADA. • Nunca deje a un nino sin supervisión: riesgo de

ahogamiento. • Solo para uso privado. Solo para uso al aire libre. • Consulte la información

proporcionada en el embalaje sobre la edad recomendada de los usuarios y/o el peso corporal. • Los

ninos, especialmente menores de 5 anos, pertenecen a un grupo de alto riesgo. • Los ninos pueden

ahogarse incluso con una pequena cantidad de agua. Vacíe la piscina si no está en uso. • Mantenga a los

ninos siempre a la vista, permanezca cerca y supervise activamente cuando estén cerca de la piscina o

durante el llenado y vaciado de la piscina. Si pierde de vista a un nino, busque primero en la piscina,

incluso si cree que el nino está dentro de la casa. • Vacíe completamente la piscina después de cada uso y

guarde la piscina vacía de manera que no acumule agua de lluvia ni agua de otra fuente. • Bloquee el

acceso a la piscina a los ninos sin supervisión instalando cercas u otras barreras adecuadas alrededor de

toda la piscina. Las leyes o regulaciones locales pueden requerir el uso de cercas u otras barreras

certificadas. Antes de instalar la piscina, consulte las leyes y regulaciones locales. • No deje juguetes

dentro de la piscina después de su uso, ya que los juguetes u objetos similares pueden atraer a los ninos

hacia la piscina. • Coloque los muebles (por ejemplo, mesas, sillas) lejos de la piscina y de manera que los

ninos no puedan trepar sobre ellos para acceder a la piscina. • No bucee ni salte en la piscina. Bucear o

saltar en agua poco profunda puede causar fracturas de cuello, parálisis o la muerte. • Los cables

eléctricos, radios, altavoces y otros dispositivos deben mantenerse alejados de la piscina. No coloque la

piscina cerca de cables eléctricos exteriores ni debajo de ellos. • En la piscina, tenga a mano un teléfono

funcional y una lista de números de emergencia. • Reciba capacitación en primeros auxilios (reanimación

cardiopulmonar). En una situación de emergencia, la ayuda inmediata puede salvar vidas. Información

general: • El montaje y desmontaje de la piscina y sus accesorios solo pueden realizarse por adultos. •

Antes de permitir que los ninos usen el producto, asegúrese de que el producto y todos sus accesorios

relacionados estén correctamente y completamente ensamblados. • No instale la piscina en una

pendiente o superficies inclinadas. El terreno donde se instalará la piscina debe estar absolutamente

plano y nivelado y estar a una distancia mínima de 2 m de cualquier estructura u obstáculo, como cercas,

garajes, casas, ramas colgantes o cables eléctricos. • No instale la piscina sobre barro, arena, suelo blando

o suelto, plataformas, balcones, concreto, asfalto u otras superficies duras. • Aplicable a algunos modelos:

configure el tobogán de manera que minimice la exposición a la luz solar para evitar el riesgo de

quemaduras. Instalar el producto hacia el norte expondrá menos la superficie a la luz solar. • No se

incline, no monte a horcajadas ni ejerza presión sobre las paredes laterales inflables, ya que esto puede

causar lesiones corporales o derramar agua por las paredes de la piscina. No permita que nadie se siente

en las paredes laterales de la piscina ni trepe sobre ellas. • Proteja a todos los usuarios de la piscina de

enfermedades manteniendo el agua limpia. No beba agua de la piscina. Adopte hábitos de vida higiénicos.

• Antes de entrar a la piscina, quítese todos los objetos duros, afilados y sueltos, como joyas, relojes,



hebillas, llaves, zapatos, tacones. • Las piscinas son productos que se desgastan. Cuide adecuadamente la

piscina. Algunos tipos de desgaste pueden danar la lámina de la que está hecha la piscina. La destrucción

de la piscina puede provocar que grandes cantidades de agua se derramen fuera de esta. • No modifique

este producto ni utilice accesorios no proporcionados por el fabricante. La piscina no contiene piezas que

requieran mantenimiento.


